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€N TH HMEPA €EKEINH E€EZENOWDON o IHCOYC THC

IN THE DAY that OUT-COMING THE JESUS OF-THE

coming-out

en ho hEmera ekeinos exerchomai ho iEsous ho

Prep t DatSgf n_DatSgf pdDatSgf v_2AorActPtcpoNomSgm t NomSgm n_NomSgm t GenSgf
OIKIAC €EKABHTO TIAPA THN OAAACCAN

HOME sat BESIDE THE SEA

house
oikia kathEmai para ho thalassa

n_Gen Sgf v_ ImpfmidD/pasD Ind 3 Sg Prep t AccSgf n_AccSgf

KAl CYNHXOHCAN mPoOC AYTON OXAOI TTOAAOI adCTE AYTON €lC
AND WERE-TOGETHER-LED TOWARD Him THRONGS MANY AS-BESIDES Him INTO

were-assembled so-as
kai sunagO pros autos ochlos polus hOste autos eis
Conj v_AorPasInd 3Pl Prep ppAccSgm n_NomPIm a_ NomPIm Conj pp Acc Sgm Prep
TIAOION EMBANTA KABGHCOAI KAl TIAC o OXAOC [S1a 0]
FLOATer IN-STEPPing TO-BE-sittING AND EVERY THE THRONG ON
ship stepping-in entire
ploion embainO kathEmai kai pas ho ochlos epi
n_AccSgn v_2Aor Act Ptcp Acc Sgm v_ Pres midD/pasD Inf Conj a_NomSgm t_NomSgm n_NomSgm Prep
TON AITIAAON €ICTHKEI
THE BEACH HAD-STOOD
stood

ho aigialos histEmi
t_ AccSgm n_AccSgm v_PlupActInd 3 Sg

KAI EAMANHCEN AYTOIC TTIOAAN €N TIAPABOAAIC AErWwN

AND He-TALKS to-them MANY IN BESIDE-CASTS sayING

much parables

kai laleO autos polus en parabolE legO

Conj v_ Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm a_Acc PIn Prep n_DatPI f v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m
IAOY E€EZHABEN (o] CTTEIPIDN TOY CTTeEIPEIN
BE-PERCEIVING OUT-CAME THE one-SOWING OF-THE TO-BE-SOWING
lo! came-out
idou exerchomai ho speirO ho speirO

v_2Aor Actimp2Sg v_2AorActind3Sg t Nom Sgm v_Pres Act Ptcp Nom Sgm t_Gen Sgm v_ Pres Act Inf

KAl EN T CTTEIPEIN AYTON A MEN ETTECEN TIAPA  THN
AND IN THE TO-BE-SOWING him WHICH INDEED FALLS BESIDE THE
kai en ho speirO autos hos men piptO para ho
Conj Prep t_DatSgn v_PresActInf pp Acc Sgm prNom PIn Part v_ 2Aor ActInd 3Sg Prep t_ Acc Sgf
OAON KAl EAOONTA TA TTETEINA KATEDAIEN AYTA
WAY AND COMING THE flyers DOWN-ATE them
road devoured
hodos kai erchomai ho peteinon katesthiO autos
n_Acc Sgf Conj v_2AorActPtcp NomPIn t NomPIn n_NomPIn v_2AorActind3Sg ppAccPIn
AAAN A€ ETTECEN [S1a 0] TA TeETPWAH ornoy OYK
others YET FALLS ON THE ROCK-PERCEIVEDS THE-?-where NOT
rocky-places the-where
allos de piptO epi ho petrOdes hopou ou
a_NomPIn Conj v_ 2Aor Act Ind 3 Sg Prep t_AccPln a_AccPIn Adv Part Neg
€IXEN FHN TTOAAHN KAl €YOEWC EZANETEIANEN AIA TO MH
it-HAD LAND much AND immediately it-OUT-risES THRU THE NO
earth it-shoots-up because-of
echO gE polus kai eutheOs exanatellO dia ho mE
v_ImpfActind3Sg n_AccSgf a_AccSgf Conj Adv v_AorActind3Sg Prep t_AccSgn Part Neg
€EXEIN BASGOC rHc
TO-BE-HAVING DEPTH OF-LAND
of-earth
echO bathos gE
v_PresActInf n_AccSgn n_GenSgf
HAIOY A€ ANATEIAANTOC EKAYMATICOH KAI AN TO MH
OF-SUN YET UP-rising it-IS-BURNizED AND THRU THE NO
rising it-is-scorched because-of
Elias de anatellO kaumatizO kai dia ho mE
n_Gen Sgm Conj v_ Aor Act Ptcp Gen Sgm v_ Aor Pas Ind 3 Sg Conj Prep t_AccSgn Part Neg

Matthew 13

1. The same day
went Jesus out of the
house, and sat by the
sea side.

2 And great
multitudes were
gathered together

unto him, so that he
went into a ship, and
sat; and the whole
multitude stood on
the shore.

3 And he spake many
things unto them in
parables, saying,
Behold, a sower went
forth to sow;

4And  when he
sowed, some [seeds]
fell by the way side,
and the fowls came
and devoured them

up:

5Some fell upon
stony places, where
they had not much
earth: and forthwith
they  sprung up,
because they had no
deepness of earth:

6 And when the sun
was up, they were
scorched; and
because they had no
root, they withered
away.
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EXEIN
TO-BE-HAVING ROOT

echO
v_ Pres Act Inf

rhiza

PIZAN

€ZHPANOGH
it-1IS-DRIED
it-is-withered
xErainO

n_Acc Sgf v_AorPasInd 3 Sg

AAAN A€ €TTeECEN €Ml TAC AKANOGAC KA1l ANEBHCAN Al
others YET FALLS ON THE POINT-FLOWERS AND UP-STEPPed THE
thorns came-up

allos de piptO epi ho akantha kai anabainO ho

a_ NomPIn Conj v_2AorActind3Sg Prep t AccPlIf n_AccPIf Conj v_2AorActIind3Pl t_NomPIf
AKANOAI KAl ETNIZAN AYTA

POINT-FLOWERS AND CHOKE them

thorns

akantha kai pnigoO autos

n_Nom PI f Conj v_AorActind 3Pl ppAccPIn

AAAN A€E €TTECEN €Tl THN FHN THN KAAHN KAl €EAIAOY

others YET FALLS ON THE LAND THE IDEAL AND GAVE

earth

allos de piptO epi ho gE ho kalos kai didOmi

a_NomPIn Conj v_2AorActind3Sg Prep t AccSgf n_AccSgf t AccSgf a AccSgf Conj v_ImpfActind3 Sg
KAPTTON O MEN EKATON O AE €EZHKONTA O AE TPIAKONTA
FRUIT WHICH INDEED HUNDRED WHICH YET SIX-TY WHICH YET THREE-TY

sixty thirty

karpos hos men hekaton hos de hexEkonta hos de triakonta

n_Acc Sgm prAccSgn Part ninumeral prAcc Sgn Conj ninumeral prAcc Sgn Conj ninumeral

o EXWMON ADTA AKOYETW

THE one-HAVING EARS LET-him-BE-HEARING

let-him-be-hearing !

ho echO ous akouO

t_Nom Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm n_Acc PIn v_PresActImp 3 Sg

KAl TIPOCEABONTEC ol MAOGHTAI €EITTAN AYTW AN TI

AND TOWARD-COMING THE LEARNers say to-Him THRU ANY

approaching disciples because-of what

kai proserchomai ho mathEtEs legO autos dia tis

Conj v_2AorActPtcpNomPIm t NomPIm n_NomPIm v_2AorActind3Pl ppDatSgm Prep pi Acc Sgn
EN TIAPABOAAIC AAMAEIC AYTOIC

IN BESIDE-CASTS YOU-ARE-TALKING to-them

parables

en parabolE laleO autos

Prep n_DatPIf v_PresActind 2 Sg pp Dat PIm

o A€E ATTOKPIGEIC EITTEN AYTOIC OTI YMIN AEAOTAI

THE YET answerING He-said to-them that  to-YOUp HAS-been-GIVEN

to-ye

ho de apokrinomai legO autos hoti su didOmi

t_Nom Sgm Conj v_AorpasD Ptcp NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatPIm Conj pp2DatPl v_PerfPasInd3 Sg
FNOONAI TA MYCTHPIA THC BACIAEIAC TN OYPANMON €EKEINOIC A€
TO-KNOW THE CLOSE-KEEPS OF-THE KINGdom OF-THE heavens to-those YET

secrets

ginOskO ho mustErion ho basileia ho ouranos ekeinos de
v_2Aor ActInf t_AccPIn n_AccPln t GenSgf n_GenSgf t GenPIm n_GenPIm pdDatPlm Conj
oYy AEAOTAI
NOT it-HAS-been-GIVEN
ou didOmi
Part Neg v_ Perf PasInd 3 Sg

OCTIC AP €eXel AOBHCETAI AYTW KAl TIEPICCEYOHCETAI
WHO-ANY for IS-HAVING SHALL-BE-BEING-GIVEN  to-him AND he-SHALL-BE-BEING-exceedED

he-shall-be-having-superfluity

hostis gar echO didOmi autos kai perisseuO

prNom Sgm Conj v_PresActind3Sg v_FutPasInd3 Sg ppDatSgm Conj v_FutPasInd3 Sg
OCTIC A€ OYK exel KAl O exel APOHCETAI
WHO-ANY YET NOT IS-HAVING AND  WHICH he-IS-HAVING SHALL-BE-BEING-LIFTED

also shall-be-being-taken-away

hostis de ou echO kai hos echO air0
prNomSgm Conj PartNeg Vv_PresActind3Sg Conj prAccSgn Vv_PresActind3Sg v_FutPasiInd3Sg

Matthew 13

7And  some fell
among thorns; and
the thorns sprung up,
and choked them:

8 But other fell into
good ground, and
brought forth fruit,
some an hundredfold,
some sixtyfold, some
thirtyfold.

9 Who hath ears to
hear, let him hear.

10 And the disciples
came, and said unto
him, Why speakest
thou unto them in
parables?

1 He answered and
said unto  them,
Because it is given
unto you to know the
mysteries of  the
kingdom of heaven,
but to them it is not
given.

12 For whosoever
hath, to him shall be
given, and he shall
have more
abundance: but
whosoever hath not,
from him shall be
taken away even that
he hath.
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ATT AYTOY
FROM him
apo autos
Prep  pp GenSgm
AN TOYTO EN TIAPABOAAIC AYTOIC AAAD OTI1 BAEMONTEC
THRU this IN BESIDE-CASTS  to-them I-AM-TALKING that lookING
because-of parables
dia houtos en parabolE autos laleO hoti blepO
Prep pdAccSgn Prep n_DatPIf ppDatPIm v_PresActind1Sg Conj v_PresActPtcp Nom Pl m
oYy BAETTOYCIN KAI AKOYONTEC OYK AKOYOYCIN OYA€E
NOT THEY-ARE-I0ookING AND HEARING NOT THEY-ARE-HEARING NOT-YET
they-are-observing neither
ou blepO kai akouO ou akouO oude
Part Neg v_ Pres Act Ind 3 PI Conj v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m Part Neg v_ Pres Act Ind 3 PI Adv
CYNIOYCIN
THEY-ARE-understandING
SuniEmi
v_ Pres ActInd 3 PI
KAl ANATIAHPOYTAI AYTOIC H TTPODPHTEIA HCAIOY H
AND IS-beING-UP-FILLED to-them THE BEFORE-AVERmMent OF-ISAIAH THE
is-being-filled-up prophecy
kai anaplEroO autos ho prophEteia Esaias ho
Conj v_ Pres Pas Ind 3 Sg pp Dat PIm t_Nom Sg f n_Nom Sg f n_Gen Sgm t_Nom Sg f
AErOyYCA AKOH AKOYCETE KAl OY MH CYNHTE
sayING to-HEARiIng YE-SHALL-BE-HEARING AND NOT NO YE-MAY-BE-understandING
legO akoE akouO kai ou mE suneimi
v_ Pres Act Ptcp Nom Sgf n_DatSgf v_FutActind2 Pl Conj PartNeg PartNeg v_2Aorvxx Sub 2Pl
KAl BAETTONTEC BAEYETE KAl OY MH IAHTE
AND lookING YE-SHALL-BE-lookING AND NOT NO YE-MAY-BE-PERCEIVING
kai blepO blepO kai ou mE horaO
Conj v_ Pres Act Ptcp Nom PIm v_ Fut Act Ind 2 PI Conj PartNeg PartNeg v_ 2Aor Act Sub 2 PI
EMAXYNOH AP H KAPAIA TOY ANOY TOYTOY KAl ToOIC
IS-STOUTenED for THE HEART OF-THE PEOPLE this AND  to-THE
pachunomai gar ho kardia ho laos houtos kai ho
v_AorPasIind3Sg Conj t NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm pdGenSgm Conj t DatPln
OCIN BAPEDC HKOYCAN KAl ToOYC OPOAAMOYC AYTWN EKAMMYCAN
EARS HEAVIly THEY-HEAR AND THE VIEWers OF-them THEY-shut
eyes
ous bareOs akouO kai ho ophthalmos autos kammuO
n_DatPIn  Adv v_AorActIind3PI  Conj t AccPIm n_AccPlm pp GenPIm  v_ Aor Act Ind 3 Pl
MHITOTE IAWCIN TOIC OdbOAAMOIC KA1 TOIC WCIN
NO-?-when THEY-MAY-BE-PERCEIVING to-THE VIEWers AND to-THE EARS
lest-at-some-time eyes
mEpote horaO ho ophthalmos kai ho ous
Adv v_ 2Aor Act Sub 3 PI t_DatPlm n_DatPIm Conj t DatPln n_DatPIn
AKOYCWCIN KAI TH KAPAIA CYNWCIN KAl
THEY-SHOULD-BE-HEARING AND to-THE HEART THEY-MAY-BE-understandING AND
akouO kai ho kardia SuniEmi kai
v_ Aor Act Sub 3 PI Conj t_Dat Sg f n_Dat Sg f V_ 2Aor Act Sub 3 PI Conj
EMICTPEYWCIN KAl IACOMAI AYTOYC
THEY-SHOULD-BE-ON-TURNING AND [-SHALL-BE-HEALING them
they-should-be-turning-about
epistrephO kai jaomai heautou
v_ Aor Act Sub 3 PI Conj v_FutmidDInd1Sg ppAccPIm
YMMN AE MAKAPIOI Ol OPOAAMOI OTI BAEMOYCIN KAI TA ADTA
OF-YOUp  YET HAPPY THE VIEWers that THEY-ARE-lookING AND THE EARS
of-ye eyes they-are-observing
su de makarios ho ophthalmos hoti blepO kai ho ous
pp2GenPl Conj a_NomPIm t_NomPIm n_NomPIm Conj v_PresActind3Pl Conj t NomPIn n_NomPIn

Matthew 13

13 Therefore speak |
to them in parables:
because they seeing
see not; and hearing

they hear not,
neither do  they
understand.

1“4 And in them s
fulfilled the prophecy
of  Esaias, which

saith, By hearing ye
shall hear, and shall
not understand; and
seeing ye shall see,

and shall not
perceive:
15 For this people's

heart is waxed gross,
and [their] ears are
dull of hearing, and
their eyes they have
closed; lest at any
time they should see
with [their] eyes, and

hear  with [their]
ears, and should
understand with
[their] heart, and
should be converted,
and | should heal
them.

16 But blessed [are]
your eyes, for they
see: and your ears,
for they hear.
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YMOON OTIl AKOYOYCIN

OF-YOUp that THEY-ARE-HEARING

of-ye

su hoti  akouO

pp2GenPl Conj v_PresActind3PI

AMHN AP A€Erw YMIN OTIl TIOAAOI TTPOPHTAI KAl  AIKAIOI
AMEN for I-AM-sayING to-YOUp that MANY BEFORE-AVERers AND  JUST

verily to-ye prophets just-ones
amEn gar legO su hoti polus prophEtEs kai dikaios
Hebrew  Conj v_ Pres ActInd 1 Sg pp2DatPl  Conj a_Nom PIm n_Nom PIm Conj a_Nom PIm
EMEOYMHCAN [AEIN A BAETTIETE KAl OYK E€IAMN KAI
ON-FEEL TO-BE-PERCEIVING WHICH YE-ARE-lookING AND NOT THEY-PERCEIVE AND
yearn ye-are-observing

epithumeO horaO hos blepO kai ou horaO kai
v_ Aor ActInd 3Pl v_ 2Aor Act Inf prAccPIn v_PresActind2Pl Conj PartNeg Vv_2AorActind3Pl Conj
AKOYCAIl A AKOYETE KAl OYK HKOYCAN

TO-HEAR WHICH YE-ARE-HEARING AND NOT THEY-HEAR

akouO hos akouO kai ou akouO

v_ Aor ActInf prAccPIn v_PresActind2Pl Conj PartNeg v_AorActind 3Pl

YMeIC OYN AKOYCATE THN TIAPABOAHN TOY CTTEIPANTOC

YOUp THEN HEAR THE BESIDE-CAST OF-THE SOWING

ye hear-ye ! parable

su oun akouO ho parabolE ho speirO

pp2NomPl Conj v_AorActimp2Pl t AccSgf n_AccSgf t_Gen Sgm v_ Aor Act Ptcp Gen Sg m

TTIANTOC AKOYONTOC TON AOI'ON THC BACIAEIAC KAl MH
OF-EVERY one-HEARING THE saying OF-THE KINGdom AND NO

word

pas akouO ho logos ho basileia kai mE

a GenSgm v_PresActPtcpGenSgm t AccSgm n_AccSgm t_GenSgf n_GenSgf Conj Part Neg
CYNIENTOC EPXETAI o TTONHPOC KAl APTIAZEI TO
OF-understandING IS-COMING THE wicked-one AND IS-SNATCHING THE
understanding
suniEmi erchomai ho ponEros kai harpazO ho
v_ Pres Act Ptcp Gen Sgm v_ Pres midD/pasD Ind3Sg t NomSgm a_NomSgm Conj v_PresActind3Sg t_ AccSgn
E€CTTAPMENON €EN TH KAPAIA AYTOY oYTOoC ECTIN o
HAVING-been-SOWN IN THE HEART OF-him this IS THE-one
speirO en ho kardia autos houtos eimi ho
v_ Perf Pas Ptcp AccSgn Prep t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm pdNomSgm v_PresvxxInd3Sg t_NomSgm
TIAPA THN OAON CTIAPEIC
BESIDE THE WAY BEING-SOWN

road

para ho hodos speirO

Prep t AccSgf n_AccSgf v_2Aor Pas Ptcp Nom Sgm

o A€ [S1a 0] TA TeETPWAH CTIAPEIC oYToC
THE YET ON THE ROCK-PERCEIVEDS BEING-SOWN this

rocky-places
ho de epi ho petrOdes speirO houtos
t_Nom Sgm Conj Prep t_AccPln a_AccPIn v_ 2Aor Pas Ptcp Nom Sg m pd Nom Sg m
ECTIN o TON AOI'ON AKOYON KAl €vyeycCc META
IS THE-one THE saying HEARING AND  straightway WITH
word
eimi ho ho logos akouO kai euthus meta
v_PresvxxInd3Sg t NomSgm t AccSgm n_AccSgm Vv_PresActPtcp NomSgm Conj Adv Prep
XAPAC AAMBANWON AYTON
JOy GETTING-UP it
getting him

chara lambanO autos
n_Gen Sgf v_PresAct Ptcp Nom Sgm pp Acc Sgm

OYK exel A€ PIZAN EN EAYTW AAAA TIPOCKAIPOC ECTIN

NOT IS-HAVING YET ROOT IN self but TOWARD-SEASON IS

temporary
ou echO de rhiza en heautou alla proskairos eimi
PartNeg v_PresActIind3Sg Conj n_AccSgf Prep pf3DatSgm Conj a_Nom Sgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg

Matthew 13

17 For verily | say
unto you, That many
prophets and
righteous [men] have
desired to see [those
things] which ye see,
and have not seen
[them]; and to hear
[those things] which
ye hear, and have
not heard [them].

18 Hear ye therefore
the parable of the
sower.

19 when any one
heareth the word of
the kingdom, and
understandeth [it]

not, then cometh the
wicked [one], and
catcheth away that
which was sown in his
heart. This is he
which received seed
by the way side.

2 But he  that
received the seed
into stony places, the
same is he that
heareth the word,
and anon with joy
receiveth it;

2l Yet hath he not
root in himself, but
dureth for a while:
for when tribulation
or persecution
ariseth  because of
the word, by and by
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FENOMENHC A€ OAIYEWC H AlAOrMoyY AN TON AOI'ON
OF-BECOMING YET CONSTRICTION OR OF-CHASE-ing THRU THE saying
of-affliction of-persecution because-of word
ginomai de thlipsis E diOgmos dia ho logos
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sgf  Conj n_Gen Sg f Part n_GenSgm Prep t_ AccSgm n_AccSgm
EYOYC CKANAAAIZETAI
straightway he-1S-beING-SNARED
euthus skandalizO
Adv v_ Pres Pas Ind 3 Sg
o AE €IC TAC AKANOAC CTIAPEIC oYTOoC ECTIN
THE YET INTO THE POINT-FLOWERS BEING-SOWN this IS
thorns
ho de eis ho akantha speirO houtos eimi
t NomSgm Conj Prep t_AccPIf n_AccPIf v_ 2Aor Pas Ptcp Nom Sgm pd Nom Sgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg
o TON AOI'ON AKOYN KAl H MEPIMNA  TOY
THE-one THE saying HEARING AND THE anxiety OF-THE
word
ho ho logos akouO kai ho merimna ho
t NomSgm t AccSgm n_AccSgm Vv_PresActPtcpNomSgm Conj t NomSgf n_NomSgf t GenSgm
AIONOC KAl H ATIATH TOY TTAOYTOY CYMINITEI TON
eon AND THE SEDUCtion OF-THE RICHES IS-TOGETHER-CHOKING THE
is-stifling
aion kai ho apatE ho ploutos sumpnigO ho
n_GenSgm Conj t_NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm v_ Pres ActInd 3 Sg t_Acc Sgm
AOI'ON KA1l AKAPTTOC T INETAI
saying AND UN-FRUITful it-IS-BECOMING
word unfruitful
logos kai akarpos ginomai
n_AccSgm Conj a_Nom Sgm v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg
o A€ [S1a 0] THN KAAHN FHN CTIAPEIC oYToC
THE YET ON THE IDEAL LAND BEING-SOWN this
earth
ho de ho kalos gE speirO houtos
t_Nom Sgm Conj Prep t_ Acc Sgf a_AccSgf n_Acc Sg f v_ 2Aor Pas Ptcp Nom Sg m pd Nom Sg m
ECTIN o TON AOI'ON AKOYON KAl CYNI€EIC
IS THE-one THE saying HEARING AND understandING
word
eimi ho ho logos akouO kai suniEmi
v_PresvxxInd3Sg t NomSgm t_AccSgm n_AccSgm v_PresActPtcp NomSgm Conj v_ Pres ActPtcp Nom Sgm
ocC AH KAPTTODOPE| KAl TT1Ol1€El o MEN EKATON
WHO BIND IS-FRUIT-CARRYING AND IS-DOING WHICH INDEED HUNDRED
by-all-means  is-bearing-fruit
hos dE karpophoreO kai poieO hos men hekaton
prNom Sgm  Part v_ Pres Act Ind 3 Sg Conj v_PresActind3Sg prNomSgn Part ni numeral
o AE €EZHKONTA O AE TPIAKONTA
WHICH YET SIX-TY WHICH YET THREE-TY
sixty thirty
hos de hexEkonta hos de triakonta
prNom Sgn Conj ninumeral prNom Sgn Conj ninumeral
AAAHN TIAPABOAHN TTIAPEOHKEN AYTOIC AErWN MDOMO ILB6H
other BESIDE-CAST He-BESIDE-PLACES to-them sayING WAS-LIKenED
parable he-places-beside
allos parabolE paratithEmi autos legO homoioO
a_Acc Sgf n_Acc Sg f v_ Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m v_ Aor Pas Ind 3 Sg
H BACIAEIA TN OYPANMON ANOGPWTIW CITEIPANT I KAAON CTTEPMA
THE KINGdom OF-THE heavens to-human SOWing IDEAL seed
ho basileia ho ouranos anthrOpos speirO kalos sperma
t NomSgf n_NomSgf t GenPIm n_GenPIm n_DatSgm v_ Aor Act Ptcp DatSgm a_AccSgn n_Acc Sgn
EN TD AP AYTOY
IN THE FIELD OF-him
en ho agros autos

Prep t_DatSgm n_DatSgm pp Gen Sgm

Matthew 13

he is offended.

2 He also that
received seed among
the thorns is he that

heareth the word;
and the care of this
world, and the
deceitfulness of
riches, choke the
word, and he

becometh unfruitful.

3 But he  that
received seed into
the good ground is he
that heareth  the
word, and
understandeth [it];

which also beareth

fruit, and bringeth
forth, some an
hundredfold, some

sixty, some thirty.

2 | Another parable
put he forth unto
them, saying, The
kingdom of heaven is
likened unto a man
which sowed good
seed in his field:
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EN A€ TW KABGEYAEIN TOYC ANOGPWTIOYC HABEN AYTOY

IN YET THE TO-BE-DOWN-LOUNGING THE humans CAME OF-him

to-be-drowsing

en de ho katheudO ho anthrOpos erchomai autos

Prep Conj t_DatSgm v_PresActInf t_ AccPIm n_AccPIm v_2AorActind3Sg pp Gen Sgm
o €EXOPOC KAl  €recnielPeEN ZIZANIAN ANA MECON TOY

THE enemy AND  ON-SOWS BEARDED-DARNELS  UP MIDst OF-THE

sows-over

ho echthros kai epispeirO zizanion ana mesos ho

t NomSgm a NomSgm Conj v_ Impf Act Ind 3 Sg n_AccPIn Prep a_AccSgn t_ GenSgm
CITOY KAl ATTHAGEN

GRAIN AND FROM-CAME

passed-forth

sitos kai aperchomai

n_GenSgm Conj v_2AorActlInd 3 Sg

OTE A€ EBAMACTHCEN o XOPTOC KAl KAPTTON ETMMOIHCEN TOTE
when YET GERMINATES THE FODDER AND  FRUIT DOES then

blade

hote de blastanO ho chortos kai karpos poieO tote

Adv Conj v_AorActind3Sg t_ NomSgm n_NomSgm Conj n_AccSgm v_AorActind3Sg Adv
€DANH KAI TA ZI1ZANIA
APPEARed AND THE BEARDED-DARNELS

also

phainO kai ho Zizanion

v_2AorPasInd3Sg Conj t NomPIn n_NomPIn

TTIPOCEABONTEC A€ Ol AOYAOI TOY OIKOAECTTOTOY €EITTON

TOWARD-COMING YET THE SLAVES OF-THE HOME-OWNER said

approaching house-owner

proserchomai de ho doulos ho oikodespotEs legO

v_2Aor Act Ptcp NomPIm Conj t NomPIm n_NomPIm t GenSgm n_GenSgm v_ 2Aor Act Ind 3 PI
AYTW KYPleE oYXl KAAON CTTEPMA  €CTIEIPAC EN TW Ccw
to-him master ! NOT (emph.) IDEAL seed YOU-SOW IN THE YOUR

lord ! not (emph.)

autos kurios ou kalos sperma speirO en ho S0S
ppDatSgm n_VocSgm PartInt a_AccSgn n_AccSgn Vv_AorActind2Sg Prep t_DatSgm ps2 DatSg
AP TTO6EN OYN €Xel ZIZANIA

FIELD ?-WHICH-PLACE THEN IS-HAVING BEARDED-DARNELS

whence? he-is-having

agros pothen oun echO Zizanion

n_DatSgm Adv Int Conj v_PresActind3Sg n_AccPln

o A€ €dH AYTOIC €X6ePoC ANOGPWDTIOC TOYTO ETMMOIHCEN
THE YET he-AVERRed to-them enemy human this DOES

ho de phEmi autos echthros anthrOpos houtos poieO

t NomSgm Conj v_ImpfvxxInd3Sg ppDatPIm a NomSgm n_NomSgm pd Acc Sgn v_AorActiInd 3 Sg
ol AE AOYAOI AEroOyYCIN AYTW OEANEIC OYN ATTEAOONTEC
THE YET SLAVES ARE-sayING to-him YOU-ARE-WILLING THEN FROM-COMING

passing-forth

ho de doulos legO autos thelO oun aperchomai
t NomPIm Conj n_NomPIm v_PresActind3Pl ppDatSgm v_PresActind2Sg Conj v_2Aor Act Ptcp Nom PIm
CYAANEZWMEN AYTA
WE-SHOULD-BE-TOGETHER-collectING them
we-should-be-culling
sullegO autos
v_ Aor Act Sub 1 PI pp Acc PIn

o A€ $PHCIN oYy MHTTOTE CYAANEINONTEC TA

THE YET he-IS-AVERRING NOT NO-?-when TOGETHER-collectING THE

lest-at-some-time culling

ho de phEmi ou mEpote sullegO ho

t_Nom Sgm Conj v_ Pres vxx Ind 3 Sg Part Neg Adv v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m t_AccPIn
ZIZANIAN EKPIZWDCHTE AMA AYTOIC TON CITON
BEARDED-DARNELS YE-SHOULD-BE-OUT-ROOTING SIMULTANEOUS to-them THE GRAIN

ye-should-be-rooting-up

zizanion ekrizoO hama autos ho sitos

n_Acc Pln v_ Aor Act Sub 2 PI Adv ppDatPIn t_AccSgm n_AccSgm

Matthew 13

% But while men
slept, his enemy
came and sowed
tares among the
wheat, and went his
way.

% But  when the
blade was sprung up,
and brought forth

fruit, then appeared
the tares also.

27 50 the servants of
the householder
came and said unto
him, Sir, didst not
thou sow good seed
in thy field? from
whence then hath it
tares?

% He said unto
them, An enemy hath
done this. The
servants said unto
him, Wilt thou then
that we go and
gather them up?

2 But he said, Nay;
lest while ye gather
up the tares, ye root
up also the wheat
with them.
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ADPETE CYNAYZANECOAI AMPOTEPA €EWNC TOY O€EPICMOY KAl €N
FROM-LET TO-BE-TOGETHER-GROWING-UP  both TILL  OF-THE harvest AND IN
leave-ye ! to-be-growing-up-together the
aphiEmi sunauxanomai amphoteroi heOs ho therismos kai en
v_ 2Aor Actimp 2 Pl v_ Pres Pas Inf a_AccPIn Conj t GenSgm n_GenSgm Conj Prep
KAIPWD TOY ©6€EPICMOY €PW TOIC OEPICTAIC CYAAEZIATE
SEASON OF-THE harvest I-SHALL-BE-declarING  to-THE reapers TOGETHER-collect
cull-ye !
kairos ho therismos legO ho theristEs sullegO
n_DatSgm t GenSgm n_GenSgm v_ FutActInd 1 Sg t DatPIm n_DatPlm v_ Aor Act Imp 2 PI
TTPADTON TA ZI1ZANIA KAl AHCATE AYTA €IC A€ECMAC TIPOC
BEFORE-most THE BEARDED-DARNELS AND BIND them INTO bundles TOWARD
first bind-ye !
prOtos ho Zizanion kai deO autos eis desmE pros
Adv t AccPIn n_AccPln Conj v_AorActimp2Pl ppAccPIn Prep n_AccPIf Prep
TO KATAKAYCAI AYTA TON A€ CITON CYNAMAreTe €IC THN
THE TO-DOWN-BURN them THE YET GRAIN BE-TOGETHER-LEADING INTO THE
to-burn-down be-ye-gathering !
ho katakaiO autos ho de sitos sunagO eis ho
t_Acc Sgn v_AorAct Inf ppAccPIn t AccSgm Conj n_AccSgm v_2Aor Actimp 2Pl Prep t_Acc Sgf
ATTO6HKHN MOY
FROM-PLACE OF-ME
barn
apothEKE egO
n_Acc Sg f pp 1 Gen Sg
AAAHN TIAPABOAHN TTIAPEOHKEN AYTOIC AErWwN OMOIA
other BESIDE-CAST He-BESIDE-PLACES to-them sayING LIKE
parable he-places-beside
allos parabolE paratithEmi autos legO homoios
a_AccSgf n_Acc Sg f v_ Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m a_Nom Sg f
ECTIN H BACIAEIA TN OYPANMON KOKKW CINATTEADC ON
IS THE KINGdom OF-THE heavens to-KERNEL  OF-MUSTARD WHICH
eimi ho basileia ho ouranos kokkos sinapi hos
v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_NomSgf t GenPIm n_GenPIm n_DatSgm n_GenSgn pr Acc Sg m
AABWON ANOPWTTIOC ECTTEIPEN EN TD AP AYTOY
GETTING human SOWS IN THE FIELD OF-him
lambanO anthrOpos speirO en ho agros autos
v_ 2Aor Act Ptcp NomSgm n_NomSgm  v_AorActind3Sg Prep t DatSgm n_DatSgm pp Gen Sgm
o MIKPOTEPON MEN ECTIN TIANTWON TN CTTEPMATWN OTAN
WHICH LITTLER INDEED IS OF-ALL OF-THE seeds when-EVER
smaller whenever
hos mikros men eimi pas ho sperma hotan
prNomSgn a_ Nom SgnCmp Part v_PresvxxInd3Sg a_GenPIn t GenPIn n_GenPIn Conj
A€ AYZHOH MEIZON TN AAXANDON ECTIN KAI
YET MAY-BE-BEING-GROWN GREATer OF-THE GREENS IS AND
he-may-be-being-grown he-is
de auxanO megas ho lachanon eimi kai
Conj v_ Aor Pas Sub 3 Sg a_Nom Sg n Cmp t_ GenPIn n_GenPln v_ Pres vxx Ind 3 Sg Conj
FCINETAI AENAPON WCTE ENOGEIN TA TETEINA TOY
IS-BECOMING TREE AS-BESIDES  TO-BE-COMING  THE flyers OF-THE
so-as
ginomai dendron hOste erchomai ho peteinon ho
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg n_Nom Sgn Conj v_ 2Aor Act Inf t_AccPln n_AccPIn t_ GenSgm
OYPANOY KAl KATACKHNOYN €N TOIC KAAAOIC AYTOY
heaven AND TO-BE-DOWN-BOOTHING IN THE boughs OF-it
to-be-roosting among
ouranos kai kataskEnoO en ho klados autos
n_GenSgm Conj v_PresActInf Prep t DatPIm n_DatPIm ppGenSgn
AAAHN  TTAPABOAHN EAAAHCEN AYTOIC OMOIA ECTIN H BACIAEIAN
other BESIDE-CAST He-TALKS to-them LIKE IS THE KINGdom
parable he-speaks
allos parabolE laleO autos homoios eimi ho basileia

a_AccSgf n_AccSgf

v_AorActind3Sg ppDatPIm a_NomSgf v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_Nom Sgf

Matthew 13

30 Let both grow
together until the
harvest: and in the
time of harvest | will
say to the reapers,
Gather ye together
first the tares, and
bind them in bundles
to burn them: but
gather the wheat into
my barn.

31 Another  parable
put he forth unto
them, saying, The
kingdom of heaven is
like to a grain of
mustard seed, which
a man took, and
sowed in his field:

%2 Which indeed is
the least of all seeds:
but when it is grown,
it is the greatest
among herbs, and
becometh a tree, so
that the birds of the
air come and lodge in
the branches thereof.

33 Another  parable
spake he unto them;
The kingdom of
heaven is like unto
leaven, which a
woman took, and hid
in three measures of
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TN OYPANMN ZYMH HN AABOYCA F'YNH ENEKPYYEN €lC
OF-THE heavens to-FERMENT WHICH GETTING WOMAN she-IN-HIDES INTO
to-leaven hides-in
ho ouranos ZUmE hos lambanO gunkE egkruptO eis
t GenPIm n_GenPIm n_DatSgf prAcc Sgf v_2Aor Act Ptcp Nom Sgf n_Nom Sgf v_AorActind3Sg Prep
AANEYPOY CATA TPIA €ewc oy €ZYMWOH OAON
OF-MEAL SATONS  THREE TILL  OF-WHICH WAS-FERMENTED WHOLE
seahs which was-leavened
aleuron saton treis heOs hos zumoO holos
n_GenSgn n_AccPIn n_AccPIn Conj prGenSgm v_AorPasind3Sg a_ AccSgn
TAYTA TIANTA EAAMAHCEN o IHCOYC EN TIAPABOAAIC TOIC OXAOIC
these ALL TALKS THE JESUS IN BESIDE-CASTS to-THE THRONGS
speaks parables
houtos pas laleO ho iEsous en parabolE ho ochlos

pd AccPIn a_AccPIn v_AorActind 3 Sg

t NomSgm n_NomSgm Prep n_DatPIf

t DatPIm n_DatPlm

KAl XOPIC TIAPABOAHC OYAEN EAMANEI] AYTOIC
AND apart-from BESIDE-CAST NOT-YET-ONE He-TALKED to-them
parable nothing he-spoke
kai chOris parabolE oudeis laleO autos
Conj Adv n_Gen Sg f a_AccSgn v_ Impf ActInd 3 Sg pp Dat PIm
onwc TTAHPWOH TO PHOEN AlIA TOY TMPODPHTOY
WHICH-how MAY-BE-BEING-FILLED THE BEING-declarED THRU  THE BEFORE-AVERer
so-that may-be-being-fulfilled through prophet
hopOs plEroO ho legO dia ho prophEtEs
Adv v_ Aor Pas Sub 3 Sg t_Nom Sgn v_AorPas Ptcpo NomSgn Prep t_GenSgm n_GenSgm
AECrONTOC ANOIZW €N TIAPABOAAIC TO CTOMA MOY
sayING I-SHALL-BE-UP-OPENING IN BESIDE-CASTS  THE MOUTH OF-ME
I-shall-be-opening parables
legO anoigO en parabolE ho stoma egO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sgn  v_ FutActiInd 1 Sg Prep n_DatPIf t AccSgn n_AccSgn pp1lGenSg
EPEYZOMAI KEKPYMMENA ATTO KATABOAHC [ KOCMOY |
I-SHALL-BE-BELCHING HAVING-been-HID FROM DOWN-CASTing OF-SYSTEM
I-shall-be-emitting disruption of-world
ereugomai kruptO apo katabolE kosmos
v_ FutmidD Ind 1 Sg v_ Perf Pas Ptcp AccPIn Prep n_GenSgf n_Gen Sgm
TOTE AdEIC TOYC OXAOYC HAO6EN €IC THN OIKIAN KAl
then FROM-LETTING THE THRONGS He-CAME INTO THE HOME AND
leaving house
tote aphiEmi ho ochlos erchomai eis ho oikia kai
Adv v_ 2Aor ActPtcp NomSgm t_AccPIm n_AccPIm v_2AorActind3Sg Prep t AccSgf n_AccSgf Conj
TTIPOCHABON AYTW ol MAGHTAI AYTOY AErONTEC AIACAPHCON
TOWARD-CAME  to-Him THE LEARNers OF-Him sayING THRU-LUCID
approached disciples elucidate
proserchomai autos ho mathEtEs autos legO diasapheO
v_AorActIind3PI ppDatSgm t NomPIm n_NomPIm ppGenSgm v_PresActPtcp NomPIm v_AorActimp2 Sg
HMIN THN TIAPABOAHN TN Z1ZANION TOY APOY
to-USs THE BESIDE-CAST OF-THE BEARDED-DARNELS OF-THE FIELD
parable
egO ho parabolE ho Zizanion ho agros

pplDatPl t AccSgf n_AccSgf

o A€ ATTOKPIBEIC

THE YET answerING

ho de apokrinomai

t_Nom Sgm Conj v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m
TO KAAON CTTEPMA  ECTIN
THE IDEAL seed IS

ho kalos sperma eimi
t_AccSgn a_AccSgn n_AccSgn v_PresvxxInd 3 Sg
o A€ ArpocC ECTIN

THE YET FIELD IS

ho de agros eimi

t Nom Sgm Conj

n_Nom Sgm

t GenPIn n_GenPIn

v_ Pres vxx Ind 3 Sg

€ITTIEN
He-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_Nom Sg m

o
THE

ho
t_Nom Sg m

t_ GenSgm n_GenSgm

(o] CTTEIPIDN

THE One-SOWING

ho speirO

t_ NomSgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m
YlOoC TOY ANOPWTIOY
SON OF-THE human
huios ho anthrOpos
n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm
KOoCcMOoC TO AE KAAON
SYSTEM THE YET IDEAL
world
kosmos ho de kalos
n_NomSgm t_NomSgn Conj a NomSgn

Matthew 13

meal, till the whole
was leavened.

3 All  these things
spake Jesus unto the
multitude in
parables; and
without a parable
spake he not unto
them:

% That it might be
fulfilled which was

spoken by the
prophet, saying, |
will open my mouth
in parables; | will
utter things which
have been kept
secret  from  the
foundation of the
world.

% Then Jesus sent

the multitude away,
and went into the
house: and his
disciples came unto
him, saying, Declare
unto us the parable
of the tares of the
field.

37 He answered and
said unto them, He
that soweth the good

seed is the Son of
man;
% The field is the

world; the good seed
are the children of
the kingdom; but the
tares are the children
of the wicked [one];
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CTTEPMA OoYTOl EICIN ol Yl1Ol THC BACIAEIAC TA A€
seed these ARE THE SONS OF-THE KINGdom THE YET
sperma houtos eimi ho huios ho basileia de
n_NomSgn pdNomPIm v_PresvxxInd3Pl t_NomPIm n_NomPIm t GenSgf n_GenSgf t_Nom PIn Conj
ZI1ZANIA EICIN ol Yl1Ol TOY TTONHPOY
BEARDED-DARNELS ARE THE SONS OF-THE wicked-one
Zizanion eimi ho huios ho ponEros
n_Nom PIn v_PresvxxInd3Pl t NomPIm n_NomPIm t GenSgm a_GenSgm
o AE €XoePoC o CTieIPAC AYTA ECTIN o
THE YET enemy THE SOWing them IS THE
the-one
ho de echthros ho speirO autos eimi ho
t_NomSgm Conj a_NomSgm t_NomSgm v_AorActPtcp NomSgm ppAccPln v_PresvxxInd3Sg t_NomSgm
AIABOAOC O AE OEPICMOC CYNTEAEIA AICODNOC €CTIN ol
THRU-CASTer THE YET harvest TOGETHER-FINISH OF-eon IS THE
Slanderer conclusion
diabolos ho de therismos sunteleia aion eimi ho
a_Nom Sgm t NomSgm Conj n_NomSgm n_Nom Sg f n_GenSgm Vv_PresvxxInd3Sg t_NomPIm
AE OEPICTAIl AITEAOI EICIN
YET reapers MESSENGERS ARE
de theristEs aggelos eimi
Conj n_NomPIm n_NomPIm v_ Pres vxx Ind 3 PI
acriep OYN CYAANEreTAl TA ZIZANIA KAl TTYPI
AS-EVEN THEN IS-beING-TOGETHER-collectED THE BEARDED-DARNELS AND to-FIRE
even-as is-being-culled
hOsper oun sullegO ho Zizanion kai pur
Adv Conj v_ Pres Pas Ind 3 Sg t_NomPIn n_Nom PIn Conj n_DatSgn
KATAKAIETAI ) OYTWC ECTAI €N TH CYNTEAEIA TOY
IS-beING-DOWN-BURNED thus it-SHALL-BE IN THE TOGETHER-FINISH OF-THE
is-being-burned-down conclusion
katakaiO houtO eimi en ho sunteleia ho
v_ Pres Pas Ind 3 Sg Adv v_FutvxxInd3Sg Prep t DatSgf n_DatSgf t_ GenSgm
AIONOC
eon
aion
n_GenSgm
ATTOCTEAEI o YlOoC TOY ANOGPWTIOY TOYC AITEAOYC
SHALL-BE-commissionING  THE SON OF-THE human THE MESSENGERS
shall-be-dispatching
apostellO ho huios ho anthrOpos ho aggelos
v_ Fut Act Ind 3 Sg t NomSgm n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm t_ AccPIm n_AccPIm
AYTOY KAl CYAAEZOYCIN €K THC BACIAEIAC AYTOY TIANTA
OF-Him AND THEY-SHALL-BE-TOGETHER-collectiNG OUT OF-THE KINGdom OF-Him ALL
they-shall-be-culling
autos kai sullegO ek ho basileia autos pas
pp Gen Sgm Conj v_FutActInd 3 PI Prep t GenSgf n_GenSgf pp GenSgm a_AccPln
TA CKANAAAA KAl TOYC TTOIOYNTAC THN ANOMIAN
THE SNARES AND THE-ones DOING THE UN-LAWness
lawlessness
ho skandalon kai ho poieO ho anomia
t AccPln n_AccPln Conj t_AccPIm v_PresActPtcp AccPIm t_AccSgf n_Acc Sgf
KA1l BAAOYCIN AYTOYC €IC THN KAMINON TOY TYPOC €Kel
AND  THEY-SHALL-BE-CASTING them INTO THE BURNer OF-THE FIRE there
furnace
kai ballO heautou eis ho kaminos ho pur ekei
Conj v_FutActind3PI ppAccPIm Prep t AccSgf n_AccSgf t GenSgn n_GenSgn Adv
ECTAI o KAAYOMOC KAl O BPYIMOC TN OAONTOWN
SHALL-BE THE LAMENTIng AND THE GNASHing OF-THE TEETH
lamentation
eimi ho klauthmos kai ho brugmos ho odous

v_FutvxxInd3Sg t NomSgm n_NomSgm Conj

t NomSgm n_NomSgm t _GenPIm n_GenPIm

Matthew 13

% The enemy that
sowed them is the
devil; the harvest is
the end of the world;
and the reapers are
the angels.

4 As therefore the
tares are gathered
and burned in the
fire; so shall it be in
the end of this world.

4 The Son of man
shall send forth his
angels, and they shall
gather out of his
kingdom all  things
that offend, and
them which do
iniquity;

42 And  shall  cast
them into a furnace
of fire: there shall be
wailing and gnashing
of teeth.
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TOTE Ol AIKAIOI EKAAMMYOYCIN ac o HAlOC €N TH
then THE JUST SHALL-BE-OUT-SHINING AS THE SUN IN THE
just-ones shall-be-shining-out

tote ho dikaios eklampO hOs ho hElios en ho

Adv t NomPIm a NomPIm v_FutActind3PI Adv. t NomSgm n_NomSgm Prep t DatSgf
BACIAEIAN TOY TATPOC AYTOWN o EXWMON ADTA
KINGdom OF-THE FATHER OF-them THE one-HAVING EARS
basileia ho patEr autos ho echO ous

n_Dat Sg f t_ GenSgm n_Gen Sgm pp Gen PIm t_Nom Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m n_AccPIn
AKOYETW

LET-him-BE-HEARING

let-him-be-hearing !

akouO

v_ Pres Act Imp 3 Sg

OMOIA ECTIN H BACIAEIA TOWN OYPANMON OHCAYPW

LIKE IS THE KINGdom OF-THE heavens to-PLACE-INTO-MORROW

to-treasure

homoios eimi ho basileia ho ouranos thEsauros

a NomSgf v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_NomSgf t GenPIm n_GenPIm n_Dat Sgm
KEKPYMMENW €N TWD AP ON €YPWON ANOPWTTIOC
HAVING-been-HID IN THE FIELD WHICH FINDING human

kruptO en ho agros hos heuriskO anthrOpos
v_PerfPasPtcpDatSgm Prep t DatSgm n_DatSgm prAccSgm v_2Aor Act Ptcpo NomSgm n_Nom Sgm
EKPYYEN KAl ATTO THC XAPAC AYTOY YTarel KAl TIWDAEI

HIDES AND FROM THE JOoy OF-it IS-UNDER-LEADING AND IS-SELLING

of-him he-is-going-away

kruptO kai apo ho chara autos hupagO kai pOleO
v_AorActIind3Sg Conj Prep t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm v_PresActind3Sg Conj v_PresActInd3 Sg
TIANTA  OCA exel KAl AropPazel TON AIPON EKEINON
ALL as-much-as he-IS-HAVING AND IS-BUYING THE FIELD that

pas hosos echO kai agorazO ho agros ekeinos

a_AccPIn pkAccPln v_PresActind3Sg Conj v_PresActind3Sg t AccSgm n_Acc Sgm pdAcc Sgm

TIAAIN  OMOIA ECTIN H BACIAEIA TN OYPANMON  ANOGPWTTW
AGAIN LIKE IS THE KINGdom OF-THE heavens to-human
palin homoios eimi ho basileia ho ouranos anthrOpos
Adv a NomSgf v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_NomSgf t GenPIm n_GenPlm n_Dat Sgm
EMITOPW ZHTOYNTI KAAOYC MAPIAPITAC

merchant SEEKING IDEAL PEARLS
emporos zEteO kalos margarites

n_DatSgm v_PresActPtcp DatSgm a_AccPIm n_AccPlm

€YPWON A€ ENA TTOAYT IMON MAPICAPITHN ATTEAOWDON

FINDING YET ONE MUCH-VALUED PEARL FROM-COMING

very-precious coming-away

heuriskO de heis polutimos margarites aperchomai

v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m Conj n_Acc Sgm a_Acc Sgm n_Acc Sgm v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m
TTETTPAKEN TIANTA  OCA €EIXEN KA1l HIOPACEN AYTON

he-HAS-disposED-of ALL as-much-as he-HAD AND BUYS it

him
pipraskO pas hosos echO kai agorazO autos

v_PerfActiInd3Sg a AccPln pkAccPln v_ImpfActind3Sg Conj

v_ Aor ActInd 3 Sg pp Acc Sgm

TIAAIN  OMOIA ECTIN H BACIAEIA TN OYPANMION  CArHNH
AGAIN LIKE IS THE KINGdom OF-THE heavens to-SEINE
to-dragnet
palin homoios eimi ho basileia ho ouranos sagEnE
Adv a_ NomSgf v_PresvxxInd3Sg t NomSgf n_NomSgf t GenPIm n_GenPIm n_Dat Sg f
BAHOG€E€ICH €lC THN OAAACCAN KAI €K TTIANTOC reNOovycC
BEING-CAST INTO THE SEA AND ouT OF-EVERY breed
species
ballO eis ho thalassa kai ek pas genos
v_ Aor Pas Ptcp Dat Sg f Prep t_Acc Sgf n_Acc Sg f Conj Prep a_GenSgn n_GenSgn

Matthew 13
4 Then shall the
righteous shine forth
as the sun in the
kingdom  of  their
Father. Who hath

ears to hear, let him
hear.

“4 . Again, the
kingdom of heaven is
like unto treasure hid
in a field; the which
when a man hath
found, he hideth, and
for joy thereof goeth
and selleth all that
he hath, and buyeth
that field.

4 Again, the
kingdom of heaven is
like unto a merchant
man, seeking goodly
pearls:

4 Who, when he had
found one pearl of
great price, went and
sold all that he had,
and bought it.

4T Again, the
kingdom of heaven is
like unto a net, that
was cast into the sea,
and  gathered  of
every kind:
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CYNAArOoYCH
TOGETHER-LEADING
gathering

sunagO

v_ 2Aor Act Ptcp Dat Sg f

HN oTe EMAHPWOH ANABIBACANTEC [S1a 0] TON AITIAAON KA1
WHICH when it-WAS-FILLED UP-STEPIzing ON THE BEACH AND
hauling-up
hos hote plEroO anabibazO epi ho aigialos kai
pr Acc Sg f Adv v_ Aor Pas Ind 3 Sg v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm Conj
KAOICANTEC CYNEAEZAN TA KAAA €IC AITH TA A€
being-seated THEY-TOGETHER-collect THE IDEAL INTO CROCKS THE YET
they-cull ideal (p)
kathizO sullegO ho kalos eis aggos ho de
v_ Aor Act Ptcpo Nom PIm  v_ Aor Act Ind 3 PI t AccPIn a_AccPIn Prep n_AccPIn t_AccPln Conj
CATIPA €ZWM EBAAON
ROTTen OUT THEY-CAST (past)
sapros exO ballO
a_AccPIn Adv v_ 2Aor Act Ind 3 PI
oYTWwC ECTAI €N TH CYNTEAEIA TOY AIONOC
thus it-SHALL-BE IN THE TOGETHER-FINISH OF-THE eon
conclusion
houtO eimi en ho sunteleia ho aion
Adv v_ Fut vxx Ind 3 Sg Prep t DatSgf n_Dat Sg f t_ GenSgm n_Gen Sgm
EZEANEYCONTAI ol AITEAOI KAl ADPOPIOYCIN TOYC TTONHPOYC
SHALL-BE-OUT-COMING THE MESSENGERS AND SHALL-BE-FROM-definING THE wicked
shall-be-coming-out shall-be-severing wicked-ones
exerchomai ho aggelos kai aphorizO ho ponEros
v_ Fut midD Ind 3 PI t NomPIm n_NomPIm Conj v_FutActInd 3 Pl Att t AccPIm a_AccPlm
€K MecCcoy TN AIKAIION
OUT OF-MIDst OF-THE JUST
just-ones
ek mesos ho dikaios
Prep a_GenSgn t GenPIm a_GenPlm
KA1l BAAOYCIN AYTOYC €IC THN KAMINON TOY TYPOC €Kel
AND  THEY-SHALL-BE-CASTING them INTO THE BURNer OF-THE FIRE there
furnace
kai ballO heautou eis ho kaminos ho pur ekei
Conj v_FutActind 3PI ppAccPIm Prep t AccSgf n_AccSgf t GenSgn n_GenSgn Adv
ECTAI o KAAYOMOC KAl O BPYIrMOC TN OAONTOWN
SHALL-BE THE LAMENTIng AND THE GNASHing OF-THE TEETH
lamentation
eimi ho klauthmos kai ho brugmos ho odous
v_FutvxxInd3Sg t NomSgm n_NomSgm Conj t_ NomSgm n_NomSgm t GenPIm n_GenPIm
CYNHKATE TAYTA TIANTA A€ErovciN AYTW NAI
YE-understand these ALL THEY-ARE-sayING to-Him YEA
suniEmi houtos pas legO autos nai
v_AorActIind2Pl pdAccPIln a_ AccPIn v_PresActind3Pl ppDatSgm Part
o A€ EITTEN AYTOIC AN TOYTO ac rPAMMATEYC
THE YET  He-said to-them THRU this EVERY WRITer
because-of scribe
ho de legO autos dia houtos pas grammateus
t NomSgm Conj v_2AorActind3Sg ppDatPIm Prep pdAccSgn a NomSgm n_NomSgm
MABHTEYOBEIC TH BACIAEIA TN OYPANMION OMOIOC ECTIN
BEING-made-LEARNer to-THE KINGdom OF-THE heavens LIKE IS
being-made-disciple
mathEteuO ho basileia ho ouranos homoios eimi
v_ Aor Pas Ptcp NomSgm t_DatSgf n_DatSgf t_ GenPIm n_GenPlm a_NomSgm v_PresvxxInd3Sg
ANOPWDTIA OIKOAECTTIOTH OCTIC EKBAAAEI €K TOY OHCAYPOY
to-human HOME-OWNER WHO-ANY IS-OUT-CASTING OUT OF-THE PLACED-INTO-MORROW
house-owner is-extracting treasure
anthrOpos oikodespotEs hostis ekballO ek ho thEsauros
n_Dat Sgm n_Dat Sgm prNomSgm v_PresActind3Sg Prep t_GenSgm n_GenSgm

Matthew 13

48 Which, when it
was full, they drew
to shore, and sat
down, and gathered
the good into vessels,
but cast the bad
away.

4 50 shall it be at
the end of the world:
the angels shall come
forth, and sever the
wicked from among
the just,

% And shall cast
them into the
furnace of fire: there
shall be wailing and
gnashing of teeth.

51 Jesus saith unto
them, Have ye
understood all these
things? They say unto
him, Yea, Lord.

52 Then said he unto
them, Therefore
every scribe [which
is] instructed unto
the kingdom of
heaven is like unto a
man [that is] an
householder,  which
bringeth forth out of
his treasure [things]
new and old.
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AYTOY KA INA KAL TIAAAIA
OF-him NEW AND OLD

autos kainos kai palaios
pp GenSgm a_AccPln Conj a_AccPIn

KAl €reNeTo OTE €ETEAECEN o IHCOYC TAC TIAPABOAAC

AND  it-BECAME when FINISHES THE JESUS THE BESIDE-CASTS
parables

kai ginomai hote teleO ho iEsous ho parabolE

Conj v_2AormidDInd3Sg Adv v_AorActind3Sg t NomSgm n_NomSgm t AccPIf n_AccPIf

TAYTAC METHPEN EKEIBEN

these He-WITH-LIFTS thence
he-withdraws

houtos metairO ekeithen

pd Acc PIf v_AorActind 3Sg Adv

KAl EAOWN €IC THN TIATPIAN AYTOY EAIAACKEN AYTOYC
AND COMING INTO THE FATHER[-place] OF-Him He-TAUGHT them
own-country
kai erchomai eis ho patris autos didaskO heautou
Conj v_2AorActPtcpNomSgm Prep t_AccSgf n_AccSgf pp GenSgm v_ImpfActind3Sg ppAcc PIm
€N TH CYNAIrdrH AYTOWN adCTE EKTTAHCCECOHOAI AYTOYC KAl
IN THE TOGETHER-LEAD  OF-them AS-BESIDES  TO-BE-beIlNG-astonishED  them AND
synagogue so-as
en ho sunagOgE autos hOste ekplEssomai heautou kai
Prep t DatSgf n_DatSgf pp Gen PIm Conj v_ Pres Pas Inf pp Acc PIm Conj
AEreiIN TTO6EN TOYTW H COPIA AYTH KAIL Al AYNAMEIC
TO-BE-sayING ?-WHICH-PLACE to-this-One THE WISDOM this AND THE ABILITIES
whence? powers
legO pothen houtos ho sophia houtos kai ho dunamis
v_ Pres Act Inf  Adv Int pdDatSgm t NomSgf n_NomSgf pdNomSgf Conj t_NomPIf n_NomPIf
oYX oYToC ECTIN o TOY TEKTONOC YIOC oYX
NOT this IS THE OF-THE ARTisan SON NOT
carpenter
ou houtos eimi ho ho tektOn huios ou

PartNeg pdNomSgm v_PresvxxInd3Sg t NomSgm t GenSgm n_GenSgm n_NomSgm Part Neg

H MHTHP AYTOY AEreTAl MAPIAM KAl Ol AAEADOI AYTOY

THE MOTHER OF-Him IS-beING-said MARIAM  AND THE brothers OF-Him
Mary

ho mEtEr autos legO maria kai ho adelphos autos

t NomSgf n_NomSgf ppGenSgm v_PresPasInd3Sg niproper Conj t NomPIm n_NomPIm ppGenSgm

IAKIDBOC KAl IIOCHP KAl CIMON KAl 10YAAC

JACOBUS AND JOSEPH AND SIMON AND JUDAS
James
iakObos kai iOsEph kai simOn kai ioudas

n_Nom Sgm Conj niproper Conj n_NomSgm Conj n_Nom Sgm

KAl Al AAEADAI AYTOY oYXl TIACAI mPOC HMAC EICIN
AND THE sisters OF-Him NOT (emph.) ALL TOWARD US ARE
not (emph.)
kai ho adelphE autos ou pas pros egO eimi
Conj t_NomPIf n_NomPIf ppGenSgm Partint a_NomPIf Prep pp 1 Acc Pl v_PresvxxInd 3 PI
TTO6EN OYN TOYTW TAYTA TIANTA
?-WHICH-PLACE THEN to-this-One these ALL
whence?
pothen oun houtos houtos pas
Adv Int Conj pdDatSgm pdNomPIn a_NomPIn
KAl €ECKANAAAIZONTO €N AYTD o A€ [IHCOYC EITTEN AYTOIC
AND THEY-were-SNARED IN Him THE YET JESUS said to-them
kai skandalizO en autos ho de iEsous legO autos
Conj v_ImpfPasInd 3 PI Prep ppDatSgm t NomSgm Conj n_NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatPlm
OYK ECTIN TMPOPHTHC ATIMOC €l MH €EN TH TATPIAIL KAI
NOT IS BEFORE-AVERer UN-VALUED IF NO IN THE FATHER[-place] AND
prophet dishonored own-country
ou eimi prophEtEs atimos ei mE en ho patris kai

Part Neg v_PresvxxInd3Sg n_Nom Sgm a_NomSgm Cond PartNeg Prep t DatSgf n_DatSgf Conj

Matthew 13

5% . And it came to
pass, [that] when
Jesus had finished
these parables, he
departed thence.

5 And when he was
come into his own
country, he taught
them in their
synagogue, insomuch
that they were
astonished, and said,
Whence hath this
[man] this wisdom,
and [these] mighty
works?

% |s not this the
carpenter's son? s
not his mother called
Mary? and his
brethren, James, and
Joses, and Simon,
and Judas?

% And his sisters,
are they not all with
us? Whence then hath
this [man] all these
things?

5 And they were
offended in him. But
Jesus said unto them,
A prophet is not
without honour, save
in his own country,
and in his own house.
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€EN TH
IN THE
en ho

Prep t_DatSgf

KAl OYK
AND NOT

kai ou

OIKIA
HOME
house
oikia

AYTOY
OF-him

autos

n_DatSgf ppGenSgm

ETMMOIHCEN €Kel
He-DOES there
poieO ekei

Conj PartNeg v_AorActind3Sg Adv

AY TN
OF-them

autos
pp Gen PIm

AYNAMEIC
ABILITIES
powers
dunamis
n_Acc PI f

TTOAAAC AIA

MANY

polus
a_Acc PIf

THRU
because-of
dia

Prep

THN ATTICTIAN

THE UN-BELIEF
unbelief

ho apistia

t AccSgf n_AccSgf

Matthew 13 - Matthew 14

% And he did not
many mighty works
there  because of
their unbelief.



